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Translation Test Instructions
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PLEASE READ BEFORE THE TEST

Please note the following important points: 

· where appropriate, imperial measurements should be converted into metric measurements

· your translation will be evaluated based on subject-matter knowledge, terminology, style, accuracy, completeness, mechanics, formatting, and length.
· in addition to the tests, please remember to complete the Questions / Comments and Reference Forms (SECTION 2 and 3) in page 3. 
	Source Text
	Target Text

	(*Выдержка из кредитного соглашения)

Расходы.
	

	Заемщик соглашается, вне зависимости от того, будут ли завершены операции, предусмотренные настоящим Соглашением, выплатить или возместить Кредитору, незамедлительно после заявления требования об уплате, все обоснованные и надлежащим образом задокументированные расходы и затраты, возникающие в связи подготовкой, печатью, оформлением, вручением, регистрацией, исполнением, изменением, отказом от прав или согласованием Документов заемщика, включая, помимо прочего, обоснованные и надлежащим образом задокументированные текущие расходы Кредитора (понесенные в связи с услугами телефонной связи, электронной почты или услугами курьера, транспортными услугами и прочими услугами такого рода), комиссионные сборы и расходы в связи с услугами юрисконсульта для Кредитора и все Налоги (включая, помимо прочего проценты и пени, при наличии таковых), которые могут подлежать уплате в соответствии с Документами Заемщика.
	

	Заемщик также обязан возместить все затраты и расходы (включая, помимо прочего, комиссионные сборы и расходы в связи с услугами юрисконсульта и все Налоги), понесенные Кредитором или Экспортно-импортным банком или отнесенные на счет Кредитора или Экспортно-импортного банка в связи с внесением изменений и/или дополнений или принудительным исполнением любого из Документов заемщика или в связи с защитой или сохранением любого права или права требования Кредитора, возникающего в связи с любым из Документов заемщика. Все суммы, подлежащие уплате Заемщиком в соответствии с настоящим Разделом 7.03, выплачиваются в той же валюте, в которой были понесены расходы, или по указанию Кредитора в любой другой валюте, приемлемой для Кредитора.
	

	
	

	
	


SECTION 2. QUESTIONS AND COMMENTS

We also need to check your capacity to spot potential issues before hand

Please list in the table below your questions and comments in relation with this test:

1. Problematic sections of the source text or sections you are unsure of should be copied or inserted into the Source Text column.

2. Write your translation in the Target Text column.

3. Doubts and comments should be written in English.

	Source Text
	Target Text
	Question / Comment

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


SECTION 3. REFERENCE

Please list in the table below the reference material you have consulted to carry out this test.

· Please reference source (including publisher and full title as appropriate). 

· Specify if  reference source is general or specific. If specific, clarify which term or section the reference covers. 

	Reference Source
	General / Specific (Term)

	
	

	
	

	
	

	
	


~ Important Information for Completing the Translation Tests ~


PLEASE READ BEFORE THE TEST
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